
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES - MANSON PRECISION
7MM WSM NO-GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

Gives the proper chamber headspace dimensions so you know a firearm is safe
to fire. GO gauge gives the SAMMI-recommended, minimum chamber depth.
NO/GO is slightly longer than the SAMMI-recommended to identify excessive
chamber depth and an unsafe condition. Precision-ground and hardened to
provide long service life. MIXING AND MATCHING BRANDS OF HEADSPACE
GAUGES - Don't do it!! That's the short answer, here's why. It boils down to
tolerance stacking. Each Headspace Gauge manufacturer works within a range
specified by SAAMI. Manufacturer "A" may work at the high end of the range
while Manufacturer "B's" gauges are in the middle of the tolerance range. Mixing
the two could give an inaccurate reading. By sticking with one brand within a
particular caliber, you will eliminate a variable. If you have a Forster, .308 GO
gauge, get a Forster, .308 NO GO. Use Clymer with Clymer and Manson
Precision with Manson Precision, etc. You can use any brand of headspace
gauge with any other brand of chambering reamer. e.g. Forster Headspace
Gauges with Clymer Reamers, Manson Precision Gauges with JGS Reamers,
etc.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 7MM WSM NO-GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513000046
Mfr. No.: NONE
Cartridge: 7 mm WSM (Winchester Short Magnum)
Style: No Go Gauge
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO GAUGE
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Danke, dass du dich für die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM WSM
NOGO GAUGE entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die sichere Verwendung von Feuerwaffen zu
gewährleisten, indem es genaue KammerHülsenspannungsmaße bereitstellt. Bitte lies diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher und effektiv verwenden
kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung der Hülsenspannungslehre entladen ist.
Verwende die Hülsenspannungslehre nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zur Messung der
Hülsenspannung des 7mm WSMPatronen.
Mische keine Marken von Hülsenspannungslehren, da dies zu ungenauen Ablesungen führen kann.
Halte die Hülsenspannungslehre außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Lehre regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Richtige Verwendung: Stelle sicher, dass du mit der richtigen Verwendung der Hülsenspannungslehre
vertraut bist, bevor du versuchst, die Hülsenspannung zu messen.
Kalibrierung: Überprüfe immer, dass die Lehre gemäß den Spezifikationen des Herstellers kalibriert ist.
Umgebungsbedingungen: Verwende die Lehre in einer sauberen, trockenen Umgebung, um Kontamination
oder Beschädigung zu vermeiden.
Persönliche Schutzausrüstung: Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille, wenn du die
Hülsenspannungslehre verwendest, um dich vor möglichen Trümmern zu schützen.
Lagerung: Bewahre die Lehre in einem Schutzgehäuse auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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5.  

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen, die für die Messung benötigt werden.

Verwendung der GOLehre:

Setze die GOLehre in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Die Lehre sollte ohne Widerstand fest sitzen. Wenn sie nicht passt, deutet das darauf hin, dass die
Kammerhöhe unter dem von SAMMI empfohlenen Minimum liegt.

Verwendung der NO/GOLehre:

Setze die NO/GOLehre in die Kammer ein, nachdem du die GOLehre überprüft hast.
Die NO/GOLehre sollte nicht in die Kammer passen. Wenn sie passt, deutet dies auf eine übermäßige
Kammerhöhe und einen unsicheren Zustand hin.

Ergebnisse interpretieren:

Wenn die GOLehre passt und die NO/GOLehre nicht, ist die Feuerwaffe sicher zu verwenden.
Wenn die NO/GOLehre passt, verwende die Feuerwaffe nicht, bis sie von einem qualifizierten
Büchsenmacher inspiziert wurde.

Reinigung und Wartung:

Reinige die Lehre nach jeder Verwendung, um Rückstände oder Schmutz zu entfernen.
Bewahre die Lehre an einem trockenen, sicheren Ort auf, um Rost und Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Hülsenspannungslehre verantwortungsbewusst. Wenn die Lehre beschädigt oder nicht mehr
verwendbar ist, befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metallprodukten.
Entsorge die Lehre nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über
die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Verwendung, Sicherheit oder Wartung der RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO GAUGE, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der
Produktverpackung oder Dokumentation bereitgestellt werden.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Verwendung deiner
Hülsenspannungslehre gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere Fachleute, wenn du Zweifel
oder Fragen zur Sicherheit von Feuerwaffen und Messungen hast.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO GAUGE
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM WSM
NOGO GAUGE. This product is designed to ensure the safe use of firearms by providing accurate chamber
headspace measurements. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to use the product
safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before using the headspace gauge.
Use the headspace gauge only for its intended purpose, which is to measure the headspace of the 7mm WSM
cartridge.
Do not mix and match brands of headspace gauges, as this can lead to inaccurate readings.
Keep the headspace gauge out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the gauge for signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Use: Ensure you are familiar with how to properly use the headspace gauge before attempting to
measure headspace.
Calibration: Always check that the gauge is calibrated according to the manufacturer's specifications.
Environmental Conditions: Use the gauge in a clean, dry environment to prevent contamination or damage.
Personal Protective Equipment: Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when using the
headspace gauge to protect against any potential debris.
Storage: Store the gauge in a protective case when not in use to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and equipment needed for the measurement.

Using the GO Gauge:

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm.
The gauge should fit snugly without resistance. If it does not fit, it indicates that the chamber depth is
below the SAMMIrecommended minimum.

Using the NO/GO Gauge:

Insert the NO/GO gauge into the chamber after checking with the GO gauge.
The NO/GO gauge should not fit into the chamber. If it does, this indicates excessive chamber depth
and an unsafe condition.

Interpreting Results:

If the GO gauge fits and the NO/GO gauge does not, the firearm is safe to use.
If the NO/GO gauge fits, do not use the firearm until it has been inspected by a qualified gunsmith.

Cleaning and Maintenance:

Clean the gauge after each use to remove any debris or residue.
Store the gauge in a dry, safe place to prevent rust and damage.

Disposal Instructions
Dispose of the headspace gauge responsibly. If the gauge is damaged or no longer usable, follow local
regulations for disposal of metal products.
Do not dispose of the gauge in regular household waste. Check with local waste management authorities for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the use, safety, or maintenance of the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO GAUGE, please refer to the manufacturer's contact information provided
with the product packaging or documentation.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your headspace gauge. Always
prioritize safety and consult with professionals if you have any doubts or questions regarding firearm safety and
measurements.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA EL MEDIDOR
DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 7MM WSM NOGO

Introducción
Gracias por elegir el MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO. Este producto está diseñado para garantizar el uso seguro de armas de
fuego al proporcionar medidas precisas del espacio en la recámara. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad para entender cómo usar el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el medidor de espacio en la
recámara.
Utiliza el medidor de espacio solo para su propósito previsto, que es medir el espacio en la recámara del
cartucho 7mm WSM.
No mezcles marcas de medidores de espacio en la recámara, ya que esto puede llevar a lecturas inexactas.
Mantén el medidor de espacio fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el medidor en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Apropiado: Asegúrate de estar familiarizado con cómo usar correctamente el medidor de espacio en la
recámara antes de intentar medir el espacio.
Calibración: Siempre verifica que el medidor esté calibrado de acuerdo con las especificaciones del
fabricante.
Condiciones Ambientales: Utiliza el medidor en un entorno limpio y seco para evitar contaminación o daños.
Equipo de Protección Personal: Usa equipo de seguridad apropiado, como gafas de seguridad, al usar el
medidor de espacio para protegerte contra cualquier posible escombro.
Almacenamiento: Guarda el medidor en un estuche protector cuando no esté en uso para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntando en una dirección
segura.
Reúne todas las herramientas y equipos necesarios para la medición.

Uso del Medidor GO:

Inserta el medidor GO en la recámara del arma de fuego.
El medidor debe encajar firmemente sin resistencia. Si no encaja, indica que la profundidad de la
recámara está por debajo del mínimo recomendado por SAMMI.

Uso del Medidor NO/GO:

Inserta el medidor NO/GO en la recámara después de verificar con el medidor GO.
El medidor NO/GO no debe encajar en la recámara. Si encaja, esto indica una profundidad excesiva
de la recámara y una condición insegura.

Interpretación de Resultados:

Si el medidor GO encaja y el medidor NO/GO no, el arma de fuego es segura para usar.
Si el medidor NO/GO encaja, no uses el arma de fuego hasta que haya sido inspeccionada por un
armero calificado.

Limpieza y Mantenimiento:

Limpia el medidor después de cada uso para eliminar cualquier escombro o residuo.
Guarda el medidor en un lugar seco y seguro para prevenir óxido y daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el medidor de espacio de manera responsable. Si el medidor está dañado o ya no es utilizable,
sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos metálicos.
No deseches el medidor en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales de gestión de
residuos para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre el uso, la seguridad o el mantenimiento del MEDIDOR DE ESPACIO EN LA
RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO, consulta
la información de contacto del fabricante que se proporciona con el embalaje o la documentación del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu medidor de espacio en
la recámara. Siempre prioriza la seguridad y consulta con profesionales si tienes alguna duda o pregunta sobre la
seguridad y mediciones de armas de fuego.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE JUGE
D'ESPACE DE CHAMBRE RIMLESS CARTRIDGE
MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO

Introduction
Merci d'avoir choisi le JUGE D'ESPACE DE CHAMBRE RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 7MM WSM
NOGO. Ce produit est conçu pour garantir l'utilisation sûre des armes à feu en fournissant des mesures précises de
l'espace de chambre. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour comprendre comment
utiliser le produit en toute sécurité et efficacement.

Directives de Sécurité Générales
Toujours s'assurer que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le juge d'espace de chambre.
Utilisez le juge d'espace de chambre uniquement pour son but prévu, qui est de mesurer l'espace de chambre
de la cartouche 7mm WSM.
Ne mélangez pas les marques de juges d'espace de chambre, car cela peut conduire à des lectures
inexactes.
Gardez le juge d'espace de chambre hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le juge pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation Appropriée : Assurezvous de connaître le bon fonctionnement du juge d'espace de chambre
avant d'essayer de mesurer l'espace de chambre.
Calibration : Vérifiez toujours que le juge est calibré selon les spécifications du fabricant.
Conditions Environnementales : Utilisez le juge dans un environnement propre et sec pour éviter toute
contamination ou dommage.
Équipement de Protection Individuelle : Portez un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes
de sécurité, lors de l'utilisation du juge d'espace de chambre pour vous protéger contre d'éventuels débris.
Stockage : Rangez le juge dans un étui de protection lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils et équipements nécessaires pour la mesure.

Utilisation du GO Gauge :

Insérez le GO gauge dans la chambre de l'arme à feu.
Le juge doit s'adapter confortablement sans résistance. S'il ne s'adapte pas, cela indique que la
profondeur de chambre est inférieure au minimum recommandé par SAMMI.

Utilisation du NO/GO Gauge :

Insérez le NO/GO gauge dans la chambre après avoir vérifié avec le GO gauge.
Le NO/GO gauge ne doit pas s'adapter dans la chambre. S'il s'adapte, cela indique une profondeur de
chambre excessive et une condition dangereuse.

Interprétation des Résultats :

Si le GO gauge s'adapte et que le NO/GO gauge ne s'adapte pas, l'arme à feu est sûre à utiliser.
Si le NO/GO gauge s'adapte, ne pas utiliser l'arme à feu tant qu'elle n'a pas été inspectée par un
armurier qualifié.

Nettoyage et Entretien :

Nettoyez le juge après chaque utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Rangez le juge dans un endroit sec et sûr pour éviter la rouille et les dommages.

Instructions d'Élimination
Éliminez le juge d'espace de chambre de manière responsable. Si le juge est endommagé ou n'est plus
utilisable, suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits métalliques.
Ne jetez pas le juge dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez auprès des autorités locales de gestion
des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant l'utilisation, la sécurité ou l'entretien du JUGE D'ESPACE DE CHAMBRE RIMLESS
CARTRIDGE MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec l'emballage ou la documentation du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre juge d'espace de
chambre. Priorisez toujours la sécurité et consultez des professionnels si vous avez des doutes ou des questions
concernant la sécurité des armes à feu et les mesures.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL MISURATORE DI
HEADSPACE RIMLESS CARTRIDGE MANSON
PRECISION 7MM WSM NOGO

Introduzione
Grazie per aver scelto il MISURATORE DI HEADSPACE RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 7MM WSM
NOGO. Questo prodotto è progettato per garantire l'uso sicuro delle armi da fuoco fornendo misurazioni accurate
dello headspace della camera. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il misuratore di headspace.
Utilizza il misuratore di headspace solo per il suo scopo previsto, che è misurare l'headspace della cartuccia
7mm WSM.
Non mescolare marche diverse di misuratori di headspace, poiché ciò può portare a letture imprecise.
Tieni il misuratore di headspace fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il misuratore per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso Corretto: Assicurati di essere a conoscenza di come utilizzare correttamente il misuratore di headspace
prima di tentare di misurare l'headspace.
Calibrazione: Controlla sempre che il misuratore sia calibrato secondo le specifiche del produttore.
Condizioni Ambientali: Utilizza il misuratore in un ambiente pulito e asciutto per prevenire contaminazioni o
danni.
Equipaggiamento di Protezione Personale: Indossa un'adeguata attrezzatura di sicurezza, come occhiali
protettivi, quando utilizzi il misuratore di headspace per proteggerti da eventuali detriti.
Conservazione: Riponi il misuratore in una custodia protettiva quando non in uso per prevenire danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie per la misurazione.

Utilizzo del GO Gauge:

Inserisci il GO gauge nella camera dell'arma da fuoco.
Il misuratore dovrebbe adattarsi perfettamente senza resistenza. Se non si adatta, indica che la
profondità della camera è al di sotto del minimo raccomandato da SAMMI.

Utilizzo del NO/GO Gauge:

Inserisci il NO/GO gauge nella camera dopo aver controllato con il GO gauge.
Il NO/GO gauge non dovrebbe adattarsi alla camera. Se si adatta, ciò indica una profondità eccessiva
della camera e una condizione non sicura.

Interpretazione dei Risultati:

Se il GO gauge si adatta e il NO/GO gauge non si adatta, l'arma da fuoco è sicura da usare.
Se il NO/GO gauge si adatta, non utilizzare l'arma fino a quando non è stata ispezionata da un
armaiolo qualificato.

Pulizia e Manutenzione:

Pulisci il misuratore dopo ogni utilizzo per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva il misuratore in un luogo asciutto e sicuro per prevenire ruggine e danni.

Istruzioni per il Recupero
Smaltisci il misuratore di headspace in modo responsabile. Se il misuratore è danneggiato o non più
utilizzabile, segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti metallici.
Non smaltire il misuratore nei normali rifiuti domestici. Controlla con le autorità locali per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti l'uso, la sicurezza o la manutenzione del MISURATORE DI HEADSPACE
RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO, si prega di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite con l'imballaggio o la documentazione del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo misuratore di headspace. Dai
sempre priorità alla sicurezza e consulta professionisti se hai dubbi o domande riguardanti la sicurezza e le
misurazioni delle armi da fuoco.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA WSKAŹNIKÓW
GŁĘBOKOŚCI NABOJU RIMLESS CARTRIDGE
MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WSKAŹNIKÓW GŁĘBOKOŚCI NABOJU RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 7MM
WSM NOGO. Produkt ten został zaprojektowany w celu zapewnienia bezpiecznego użycia broni palnej poprzez
dostarczanie dokładnych pomiarów głębokości komory nabojowej. Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika
po instrukcjach bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem wskaźnika głębokości.
Używaj wskaźnika głębokości wyłącznie do jego zamierzonego celu, jakim jest pomiar głębokości komory
nabojowej 7mm WSM.
Nie mieszaj różnych marek wskaźników głębokości, ponieważ może to prowadzić do nieprecyzyjnych
odczytów.
Przechowuj wskaźnik głębokości w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Prawidłowe użycie: Upewnij się, że znasz prawidłowy sposób użycia wskaźnika głębokości przed
przystąpieniem do pomiaru.
Kalibracja: Zawsze sprawdzaj, czy wskaźnik jest skalibrowany zgodnie z specyfikacjami producenta.
Warunki środowiskowe: Używaj wskaźnika w czystym, suchym środowisku, aby zapobiec zanieczyszczeniu
lub uszkodzeniu.
Osobiste środki ochrony: Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas
korzystania z wskaźnika głębokości, aby chronić się przed ewentualnymi odłamkami.
Przechowywanie: Przechowuj wskaźnik w ochronnej obudowie, gdy nie jest używany, aby zapobiec
uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt potrzebny do pomiaru.

Używanie wskaźnika GO:

Włóż wskaźnik GO do komory broni palnej.
Wskaźnik powinien pasować ciasno, bez oporu. Jeśli nie pasuje, oznacza to, że głębokość komory jest
poniżej minimalnej zalecanej przez SAMMI.

Używanie wskaźnika NO/GO:

Włóż wskaźnik NO/GO do komory po sprawdzeniu za pomocą wskaźnika GO.
Wskaźnik NO/GO nie powinien pasować do komory. Jeśli pasuje, oznacza to nadmierną głębokość
komory i stan niebezpieczny.

Interpretacja wyników:

Jeśli wskaźnik GO pasuje, a wskaźnik NO/GO nie pasuje, broń jest bezpieczna do użycia.
Jeśli wskaźnik NO/GO pasuje, nie używaj broni, dopóki nie zostanie sprawdzona przez
wykwalifikowanego rusznikarza.

Czyszczenie i konserwacja:

Czyść wskaźnik po każdym użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Przechowuj wskaźnik w suchym, bezpiecznym miejscu, aby zapobiec rdzy i uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wskaźnik głębokości odpowiedzialnie. Jeśli wskaźnik jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku,
stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących utylizacji produktów metalowych.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych. Skonsultuj się z lokalnymi władzami zajmującymi
się gospodarką odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących użycia, bezpieczeństwa lub konserwacji WSKAŹNIKÓW
GŁĘBOKOŚCI NABOJU RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu lub dokumentacją.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie swojego wskaźnika
głębokości. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i konsultuj się z profesjonalistami, jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości
lub pytania dotyczące bezpieczeństwa broni palnej i pomiarów.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO GAUGE
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO
GAUGE tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu varmistamaan aseiden turvallinen käyttö tarjoamalla tarkkoja
patruunapesän mittauksia. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen headspacemittarin käyttöä.
Käytä headspacemittaria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on mitata 7mm WSM patruunan
headspace.
Älä sekoita eri merkkien headspacemittareita, sillä tämä voi johtaa epätarkkoihin lukemiin.
Pidä headspacemittari lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista mittari säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Oikea käyttö: Varmista, että tunnet headspacemittarin oikean käytön ennen mittaamisen aloittamista.
Kalibrointi: Tarkista aina, että mittari on kalibroitu valmistajan määrittämien spesifikaatioiden mukaisesti.
Ympäristöolosuhteet: Käytä mittaria puhtaassa ja kuivassa ympäristössä saastumisen tai vaurioiden
estämiseksi.
Henkilökohtaiset suojaimet: Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, mittarin käytön aikana
mahdollisten roskien suojaamiseksi.
Säilytys: Säilytä mittaria suojakotelossa, kun et käytä sitä, vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja välineet mittausta varten.

GOmittarin käyttö:

Aseta GOmittari aseen patruunapesään.
Mittarin tulisi sopia tiukasti ilman vastusta. Jos se ei sovi, se tarkoittaa, että patruunapesän syvyys on
alle SAAMIsuositellun minimisyvyyden.

NO/GOmittarin käyttö:

Aseta NO/GOmittari aseen patruunapesään sen jälkeen, kun olet tarkistanut GOmittarilla.
NO/GOmittarin ei tulisi mahtua patruunapesään. Jos se mahtuu, tämä tarkoittaa liiallista patruunapesän
syvyyttä ja vaarallista tilaa.

Tulosten tulkinta:

Jos GOmittari sopii ja NO/GOmittari ei sovi, ase on turvallinen käyttää.
Jos NO/GOmittari sopii, älä käytä asetta ennen kuin se on tarkastettu pätevän asehuoltajan toimesta.

Puhdistus ja huolto:

Puhdista mittari jokaisen käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä mittaria kuivassa ja turvallisessa paikassa ruosteen ja vaurioiden estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä headspacemittari vastuullisesti. Jos mittari on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, noudata
paikallisia sääntöjä metallituotteiden hävittämiseksi.
Älä hävitä mittaria tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat
hävitysmenetelmät.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM WSM
NOGO GAUGE tuotteen käytöstä, turvallisuudesta tai huollosta, viittaa tuotepakkauksen tai asiakirjan mukana
olevaan valmistajan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa headspacemittarisi turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina
turvallisuus etusijalle ja kysy ammattilaisilta, jos sinulla on epäilyksiä tai kysymyksiä aseiden turvallisuudesta ja
mittauksista.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO GAUGE
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO
GAUGE. Denna produkt är designad för att säkerställa säker användning av skjutvapen genom att tillhandahålla
exakta mått på kammerhuvudutrymmet. Läs noggrant denna säkerhetsinstruktionsguide för att förstå hur du
använder produkten på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du använder headspace gauge.
Använd headspace gauge endast för sitt avsedda ändamål, vilket är att mäta kammerhuvudet för 7mm WSM
patronen.
Blanda inte olika märken av headspace gauges, eftersom detta kan leda till felaktiga avläsningar.
Håll headspace gauge utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet gaugen för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Korrekt Användning: Se till att du är bekant med hur du korrekt använder headspace gauge innan du
försöker mäta kammerhuvudet.
Kalibrering: Kontrollera alltid att gaugen är kalibrerad enligt tillverkarens specifikationer.
Miljöförhållanden: Använd gaugen i en ren, torr miljö för att förhindra kontaminering eller skada.
Personlig Skyddsutrustning: Använd lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du använder
headspace gauge för att skydda mot eventuell skräp.
Förvaring: Förvara gaugen i en skyddande förpackning när den inte används för att förhindra skador.

Instruktioner för Installation och Användning
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Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning som behövs för mätningen.

Använda GO Gauge:

Sätt in GOgaugen i kammeret på skjutvapnet.
Gaugen ska passa tätt utan motstånd. Om den inte passar indikerar det att kammerdjupet ligger under
det SAMMIrekommenderade minimumet.

Använda NO/GO Gauge:

Sätt in NO/GOgaugen i kammeret efter att ha kontrollerat med GOgaugen.
NO/GOgaugen ska inte passa in i kammeret. Om den gör det indikerar detta ett överdrivet kammerdjup
och ett osäkert tillstånd.

Tolka Resultat:

Om GOgaugen passar och NO/GOgaugen inte gör det, är skjutvapnet säkert att använda.
Om NO/GOgaugen passar, använd inte skjutvapnet förrän det har inspekterats av en kvalificerad
vapensmed.

Rengöring och Underhåll:

Rengör gaugen efter varje användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara gaugen på en torr, säker plats för att förhindra rost och skada.

Avfallsinstruktioner
Kassera headspace gauge på ett ansvarsfullt sätt. Om gaugen är skadad eller inte längre användbar, följ
lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Kassera inte gaugen i vanliga hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekt kassering.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor angående användning, säkerhet eller underhåll av RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO GAUGE, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i
produktens förpackning eller dokumentation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din headspace
gauge. Prioritera alltid säkerhet och konsultera med professionella om du har några tvivel eller frågor angående
säkerhet och mätningar av skjutvapen.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO GAUGE
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 7MM WSM
NOGO GAUGE. Tento produkt je navržen tak, aby zajistil bezpečné používání střelných zbraní poskytováním
přesných měření hloubky komory. Před použitím tohoto produktu si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku
bezpečnostních pokynů, abyste pochopili, jak produkt používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před použitím měřidla hlavy náboje.
Používejte měřidlo hlavy náboje pouze k jeho zamýšlenému účelu, kterým je měření hloubky komory pro
náboj 7mm WSM.
Nemíchejte a nespojujte značky měřidel hlavy náboje, protože to může vést k nepřesným měřením.
Uchovávejte měřidlo hlavy náboje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte měřidlo na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Správné použití: Ujistěte se, že víte, jak správně používat měřidlo hlavy náboje, než se pokusíte měřit
hloubku komory.
Kalibrace: Vždy zkontrolujte, zda je měřidlo kalibrováno podle specifikací výrobce.
Environmentální podmínky: Používejte měřidlo v čistém a suchém prostředí, aby se zabránilo kontaminaci
nebo poškození.
Osobní ochranné pomůcky: Při používání měřidla hlavy náboje noste vhodné ochranné brýle, abyste se
chránili před případnými úlomky.
Uložení: Ukládejte měřidlo do ochranného pouzdra, když jej nepoužíváte, abyste předešli poškození.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň úplně vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení potřebné pro měření.

Použití GO měřidla:

Vložte GO měřidlo do komory zbraně.
Měřidlo by mělo těsně zapadnout bez odporu. Pokud nezapadne, znamená to, že hloubka komory je
pod doporučeným minimem SAMMI.

Použití NO/GO měřidla:

Vložte NO/GO měřidlo do komory po kontrole s GO měřidlem.
NO/GO měřidlo by nemělo do komory zapadnout. Pokud ano, znamená to nadměrnou hloubku komory
a nebezpečný stav.

Interpretace výsledků:

Pokud GO měřidlo zapadne a NO/GO měřidlo nezapadne, zbraň je bezpečná k použití.
Pokud NO/GO měřidlo zapadne, nepoužívejte zbraň, dokud ji neprozkoumá kvalifikovaný zbrojíř.

Údržba a čištění:

Po každém použití vyčistěte měřidlo, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo zbytky.
Ukládejte měřidlo na suchém a bezpečném místě, aby se zabránilo rzi a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřidlo hlavy náboje odpovědně. Pokud je měřidlo poškozené nebo již nepoužitelné, dodržujte
místní předpisy pro likvidaci kovových produktů.
Neličte měřidlo do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní úřady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se použití, bezpečnosti nebo údržby RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 7MM WSM NOGO GAUGE se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v
obalu produktu nebo v dokumentaci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho měřidla hlavy náboje.
Vždy upřednostňujte bezpečnost a v případě pochybností nebo dotazů ohledně bezpečnosti střelných zbraní a
měření se obraťte na odborníky.


